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Dimarts, 23 de desembre de 2014

ADMINISTRACIÓ AUTONÒMICA

Generalitat de Catalunya. Departament d'Empresa i Ocupació. Serveis Territorials

RESOLUCIÓ de 12 de desembre de 2014 per la qual es disposa la inscripció i la publicació del Conveni col·lectiu de  
treball per a tallers de tintoreries, despatxos a comissió, bugaderia d'autoservei i planxat de roba per als anys 2014-
2016 (codi de conveni núm. 08004195011994)

Vist el text del Conveni col·lectiu de treball per a tallers de tintoreries, despatxos a comissió, bugaderia d'autoservei i  
planxat de roba, subscrit pel Gremi de Tintorers i Bugaders de Barcelona, CCOO i UGT el dia 27 de novembre de 2014, 
i de conformitat amb el que disposen l'article 90.2 i 3 del Reial decret legislatiu 1/1995, de 24 de març, pel qual s'aprova 
el Text refós de la Llei de l'Estatut dels treballadors; l'article 2.1.a) del Reial decret 713/2010, de 28 de maig, sobre 
registre i dipòsit de convenis i acords col·lectius de treball; el Decret 352/2011, de 7 de juny, de reestructuració del 
Departament d'Empresa i Ocupació, i altres normes d'aplicació,

Resolc:

—1 Disposar la inscripció del Conveni col·lectiu de treball per a tallers de tintoreries, despatxos a comissió, bugaderia 
d'autoservei i planxat de roba per als anys 2014-2016 (codi de conveni núm. 08004195011994) al Registre de convenis i 
acords  col·lectius  de  treball  en  funcionament  amb  mitjans  electrònics  dels  Serveis  Territorials  del  Departament 
d'Empresa i Ocupació a Barcelona, amb notificació a la Comissió Negociadora.

—2 Disposar que el text esmentat es publiqui al Butlletí Oficial de la Província de Barcelona.

CATALÀ.

Transcripció literal del text signat per les parts.

CONVENI  COL·LECTIU  DE  TREBALL  PER  A  TALLERS  DE  TINTORERIES,  DESPATXOS  A  COMISSIÓ, 
BUGADERIES D'AUTOSERVEI I PLANXAT DE ROBA PER ALS ANYS 2014-2016.

CAPÍTOL PRIMER.
ÀMBIT D'APLICACIÓ.

Article 1. Determinació de las parts.

Aquest Conveni col·lectiu es pacta entre l'organització empresarial Gremi de Tintorers i Bugaders de Barcelona d'una 
part, amb representativitat del 100% i per l'altre part amb la representació sindical, la Federació d'Activitats diverses 
(CCOO) amb un 50% de representació i la Federació de Serveis (FES-UGT) amb 50% de representació.

Article 2. Àmbit territorial.

Aquest Conveni s'ha d'aplicar a tots els centres de treball compresos dins del seu àmbit funcional i que estiguin situats a 
la província de Barcelona, tot i que el domicili social de l'empresa a la qual pertanyin estigui situat fora d'aquest àmbit  
provincial.

Article 3. Àmbit funcional.

Aquest Conveni s'ha d'aplicar a totes les empreses del sector: tallers de tintoreria, despatxos a comissió, bugaderies 
d'autoservei i planxat de roba, tant en les establertes, com en les que amb posterioritat a l'entrada en vigor del Conveni 
s'hi incloguin.

S'entendrà que estan incloses en aquest àmbit aquelles en que es donin aquestes dues condicions:

1. Que els serveis oferts vagin destinats a entitats no mercantils o al detall.

2. Que si ofereixen els seus serveis a entitats mercantils, la maquinària de rentat aquós instal·lada no sobrepassi, en 
conjunt, una capacitat de càrrega superior al 300 Kg. C
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3. Que la seva activitat no estigui afectada per cicles estacionals de temporada. En cas d'estar afectada per dits cicles,  
s'entendrà que li és d'aplicació el Conveni, sempre que la mitjana anual sigui inferior a 15 treballadors en plantilla.

Per a determinar si una empresa està dins de l'àmbit d'aquest conveni, es tindrà en compte la mitjana dels dotze últims 
mesos previs a la sol·licitud, amb independència de la part sol·licitant inclosa l'administració.

Article 4. Àmbit personal.

Aquest Conveni regula les relacions laborals de les empreses incloses en l'àmbit territorial i funcional d'aquest, amb la 
totalitat  dels seus treballadors/res.  Fins i  tot els de nova contractació,  han d'estar adscrits a una de les categories 
professionals previstes en el Conveni, percebran el seu salari i gaudiran dels mateixos drets i deures que la resta de  
personal de la mateixa categoria.

Aquestes disposicions no podran ser modificades per pactes inferiors ni per contractes individuals i únicament poden ser 
derogades per altres Convenis.

Article 5. Àmbit temporal.

El Conveni entra en vigor el dia de la seva publicació al DOGC i tindrà efectes retroactius des de l'1 de gener de 2014.

Article 6. Duració, denúncia i revisió salarial.

La durada d'aquest Conveni és fins al 31 de desembre del 2016 i es prorrogarà d'any en any per tàcita reconducció si no 
hi ha cap denúncia de les parts implicades, amb dos mesos d'antelació, i es manté vigent tot el seu contingut mentre no 
sigui substituït per un altre Conveni.

Si no es produeix la denúncia, tots els conceptes retributius s'incrementaran aplicant l'IPC real estatal de l'any anterior.

Article 7. Garantia "ad personam".

Es respecten les situacions personals que en conjunt siguin més beneficioses que les fixades en aquest Conveni, i es 
mantenen estrictament "ad personam".

Article 8. Vinculació a la totalitat.

Si l'autoritat laboral competent no aprova algun dels punts del Conveni, aquest quedarà sense efecte,  i  s'haurà de 
reconsiderar tot el seu contingut.

Article 9. Comissió paritària.

1. La interpretació, la vigilància i totes aquelles activitats que tendeixin a l'eficàcia pràctica del Conveni seran realitzades 
per una Comissió Paritària formada per vuit representants; quatre de la representació empresarial i quatre més de la 
representació  dels  treballadors/res  (dos  per  cadascuna  de  les  centrals  sindicals  que  intervenen  en  la  negociació 
d'aquest Conveni), aquests representants s'anomenaran dins del primer mes de vigència del Conveni, o en el moment 
en que s'hagin de reunir per primera vegada.

La Comissió podrà utilitzar els serveis ocasionals o permanents d'assessors en totes les matèries que siguin de la seva 
competència i aquests assessors són anomenats lliurement per cadascuna de les parts.

2. Funcions: La Comissió, que és única per a tot l'àmbit del Conveni, té amb caràcter específic les funcions següents:

- Realitzar la interpretació autèntica del Conveni.

- Arbitrar en les qüestions de conflicte que puguin sorgir referent a la introducció o no de determinades empreses en 
l'àmbit funcional del Conveni.

- Vigilar el compliment dels pactes d'aquest Conveni.

- Realitzar totes aquelles qüestions que de mutu acord li siguin sotmeses per les parts.
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- La intervenció de la Comissió en les matèries abans esmentades és preceptiva, sense perjudici de la llibertat que 
assisteix a les parts d'adreçar-se a l'Autoritat o a la Jurisdicció competent, un cop exhaurit aquest tràmit.

3. Procediment d'actuació. Cada part ha de formular a la representació respectiva les qüestions que sorgeixin en relació 
als punts assenyalats a l'enunciat de funcions. Les qüestions esmentades es traslladaran a l'altra part perquè, ambdues, 
en un termini de quinze dies a comptar des de la data de l'última comunicació, es posin d'acord en assenyalar el dia i  
l'hora en què la Comissió s'haurà de reunir per emetre el corresponent informe. Els acords, que s'han de prendre per 
unanimitat, s'han de comunicar als interessats mitjançant còpia de l'acta de la reunió.

4. Ambdues parts es comprometen a sotmetre a la Comissió Paritària les qüestions de la seva competència, i en cas  
d'existir desacord, s'ha d'acudir obligatòriament amb la qüestió allà plantejada a l'organisme de resolució extrajudicial de 
conflictes, el Tribunal Laboral de Catalunya (TLC).

5. Domicili. La Comissió té el seu domicili al carrer de Floridablanca núm. 66-68, local 2 de Barcelona, si bé pot reunir-se 
o actuar en qualsevol altra seu si així s'acorda prèviament.

CAPÍTOL SEGON.
RÈGIM DE TREBALL.

Article 10. Organització del treball.

La organització del treball es facultat exclusiva de la direcció de l'empresa que informarà als comitès, als delegats i a les 
seccions sindicals.

Article 11. Període de prova.

El període de prova per al personal no podrà ser superior als següents límits:

- Dos mesos per al personal tècnic.
- Dos mesos per a la resta de personal amb contracte indefinit.
- Quinze dies per a la resta de personal amb altre tipus de contracte.
- Tres mesos per als aprenents.

Article 12. Treball de categoria superior.

Tots els treballadors/res estan obligats a efectuar els treballs que l'empresa els ordeni, d'acord amb les necessitats de 
producció, sempre que aquests no es puguin considerar vexatoris. Quan un treballador/a realitzi treballs de categoria 
superior a la seva, haurà de percebre, durant el temps de la seva prestació, la remuneració que correspongui a la 
categoria a la qual quedi adscrit circumstancialment. Si aquestes tasques tenen una continuïtat superior a tres mesos de 
durada, el productor té el dret que se li confirmi i classifiqui en aquesta categoria.

CAPÍTOL TERCER.
JORNADA DE TREBALL, VACANCES I PERMISOS.

Article 13. Jornada de treball.

La  jornada  laboral  establerta  als  treballadors/res  afectats  per  aquest  Conveni  serà  de  40  hores  setmanals. 
Excepcionalment,  i  atenent-se a criteris  d'estacionalitat  i  climatologia,  es podrà establir  un número diferent  d'hores 
setmanals, sempre i quan no excediren en còmput anual les 1.800 hores.

Des de la data de publicació d'aquest Conveni en el DOGC, el treball en dia festiu serà recompensat amb una prima de 
21,42 EUR per dia, durant l'any 2014. Aquesta prima s'actualitzarà segons l'establert en l'article 18.

En cap cas, es podrà realitzar més de 9 hores ni menys de 6 hores ordinàries de treball.

Entre el final d'una jornada i l'inici de la següent, hi haurà com a mínim 12 hores.

Els treballadors/res tindran dret a un descans mínim setmanal de dia i mig ininterromput. Excepcionalment, podran ser  
autoritzats per la Comissió Paritària distribucions diferents del descans setmanal per sobre de les 24 hores. Per això, les 
empreses interessades i els representants legals dels treballadors/res emetran un informe amb la petició detallada de tal C

V
E

-N
úm

. d
e 

re
gi

st
re

: 0
62

01
40

01
50

1



4

Dimarts, 23 de desembre de 2014

circumstància a la Comissió Paritària, la qual, en el termini màxim de quinze dies, emetrà el corresponent dictamen i 
l'autorització si correspon.

Article 14. Jornada intensiva o continuada.

El personal que treballi en jornada intensiva o continuada té dret a quinze minuts diaris per a l'entrepà. Aquests quinze 
minuts tenen la consideració de treball efectiu per al còmput de la jornada.

En el període d'estiu, sempre que sigui possible, les empreses establiran la jornada intensiva o continuada de treball des 
del 15 de juny fins al 15 de setembre, ambdós inclosos.

Article 15. Vacances.

Tot el personal afectat per aquest Conveni té dret a 31 dies naturals de vacances. Les empreses podran dividir el 
període de vacances de manera que es realitzin, com a mínim, 21 dies naturals consecutius durant el període d'estiu, i 
la resta de dies s'han de distribuir de comú acord entre empresa i treballadors/res, sempre i quan l'empresa no tingui 
destinat un període concret de tancament per a les vacances.

El personal que ingressi o cesi en el transcurs de l'any se li computarà de forma proporcional al temps treballat.

El  calendari  de vacances s'haurà de confeccionar el  primer  trimestre de l'any,  de tal  forma que el  treballadors/res 
coneguin les dates de vacances amb una antelació mínima de dos mesos a l'inici de les mateixes.

L'elecció dels torns de vacances es realitzarà mitjançant un sistema rotatori, de forma que el treballador/a que un any 
tria en primer lloc, no ho farà l'any següent.

Article 16. Permisos retribuïts.

El treballador/a, previ avís i justificació, podrà absentar-se del treball amb dret a remuneració per algun dels següents 
motius i pel següent temps:

a) Quinze dies naturals en cas de matrimoni.

b) Per naixement de fills, segons indiqui la normativa vigent en cada moment.

c) 2 dies per mort, accident o malaltia greu, hospitalització o intervenció quirúrgica sense hospitalització que requereixi  
repòs domiciliari, de parents fins a segon grau de consanguinitat o afinitat. Si per aquests motius el treballador/a hagués 
de desplaçar-se més de 75 Km., el permís serà de 4 dies, i de 5 dies si es produeix fora de Catalunya.

d) Un dia per trasllat de domicili habitual i 2 dies en el cas de que el treballador/a hagués de desplaçar-se més de 75  
Km.

e) Cada treballador/a tindrà 1 dia  retribuït  per assumptes propis  i  per any natural,  que es concedeix per a que el 
treballador/a pugui efectuar les gestiones que es relacionen seguidament i que no admeten delegació coincidint amb el 
seu horari laboral:

e.a) Obtenció o renovació del DNI.
e.b) Obtenció o renovació del permís de conduir.
e.c) Visites a Notaris per a gestions pròpies.
e.d) Gestions davant organismes oficials.
e.e) Enterraments.

Aquest dia ha d'avisar-se amb una antelació mínima de 7 dies, excepte per a enterraments que serà el dia anterior.

f) Quan el compliment del deure abans referit suposi una reducció de més del 20% de la jornada en un període de tres 
mesos, l'empresa podrà passar el treballador/a afectat, a la situació de excedència regulada en l'apartat 1 de l'article 46 
de l'Estatut de los Treballadors.

g)  Per  a  realitzar  les funcions  sindicals  o  representació  dels  treballadors/res  en  els  termes legalment  establerts  a 
l'efecte.
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h) Pel temps indispensable per a la realització d'exàmens, previ avís i justificació dels mateixos a la empresa, quan el 
treballador/a cursi estudis per a l'obtenció d'un títol acadèmic oficial o de capacitació professional.

i)  Els treballadors/res, previ avís i  posterior justificació, tindran dret a permisos retribuïts de com a màxim 16 hores 
anuals de duració, per a acudir a visites mèdiques del metge del propi treballador/a o per a acompanyar ascendents o 
descendents menors de 14 anys, que convisquin amb ells, sempre i quan l'assistència es presti a través dels serveis 
sanitaris del Servei Públic de la Salut. Per a gaudir d'aquest permís s'haurà de preavisar amb un mínim de 24 hores 
d'antelació i serà necessària una justificació posterior.

- Parelles de fet. Les parelles de fet tindran el mateix tractament, a efectes de llicencies, que una parella de dret, amb 
les següents especificacions:

S'entendrà com a "parella de fet", aquella que convisqui de fet, que estiguin empadronats en el mateix domicili i inscrita 
com a tal en el Registre Municipal del domicili o, en el seu defecte, de la Generalitat de Catalunya o Registre Públic 
oficial per a aquestes situacions, com a mínim amb sis mesos d'antelació a la sol·licitud de qualsevol permís retribuït.  
L'empresa podrà sol·licitar, en qualsevol cas, un certificat del registre corresponent i un certificat de convivència.

Article 17. Permisos no retribuïts.

Els permisos establerts en l'article 37.3 de l'Estatut dels treballadors es podran ampliar, en funció de las circumstàncies i 
si existeix desplaçament de més de 75 Km., en 3 dies de permís no retribuït i amb la possibilitat de recuperació, sempre 
de comú acord entre empresa i treballador/a.

CAPÍTOL QUART.
CONDICIONS ECONÒMIQUES.

Article 18. Salari base conveni.

Es considera salari base conveni el que es determina a la taula de retribucions de l'annex. Es percebran també els 
diumenges i festius.

Per a l'any 2014 es mantenen els salaris vigents en l'actualitat.
Per a l'any 2015 s'aplicarà un augment del 0,25% sobre les taules del 2014.
Per a l'any 2016 s'aplicarà un augment del 0,30% sobre les taules del 2015.

Les taules salarials resultants per al 2014, 2015 i 2016 s'acompanyen en l'annex d'aquest articulat.

Les  retribucions  a  que  es  fa  referència  en  aquest  conveni  estan  fixades  per  a  una  jornada  laboral  completa.  El 
treballador/a que tingui establert un règim laboral de part de jornada, percebrà les retribucions indicades en proporció a 
la jornada completa corresponent a la seva categoria professional.

Com  a  norma,  el  pagament  de  salaris  s'efectuarà  mensualment,  podent  les  empreses  pagar  en  efectiu,  xec, 
transferència o qualsevol  altre modalitat  mitjançant entitat  bancària,  no donant dret  al treballador a absentar-se del 
treball per al cobrament de les seves retribucions.

Article 19. Període de còmput i liquidació del concepte anterior.

El salari base conveni es liquidarà mensualment i es multiplicarà la base diària per 30,4.

Article 20. Plus de assistència.

Les empreses afectades per aquest Conveni acreditaran un plus de assistència especial, cotitzable a la Seguretat Social 
de 4,10 EUR per dia de treball per a l'any 2014 i de 4,11 EUR per al 2015 i 4,12 per al 2016, que es percebrà pels dies 
efectius de treball.

Article 21. Plus de antiguitat.

La quantia del complement d'antiguitat salarial serà del 7% del salari mínim interprofessional vigent en cada moment per 
a cada quinquenni fins el límit màxim de quatre quinquennis.
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Article 22. Gratificacions extraordinàries.

El personal afectat per aquest Conveni gaudeix de dues pagues extraordinàries al juny i desembre, a raó del salari base 
Conveni mensual, establert en cada categoria a l'annex d'aquest Conveni, més l'antiguitat que li correspongui.

El personal que hagi ingressat en el transcurs de l'any o que cessi durant aquest, les percebrà a prorrateig, segons el  
temps treballat desprès de cada data d'acreditació. Ambdues pagues s'han de fer efectives respectivament, com màxim 
el 15 de juny i el 22 de desembre de cada any, essent les dates d'acreditació respectivament de l'1 de juny al 31 de  
maig i de l'1 de desembre al 30 de novembre.

Article 23. Hores extraordinàries.

Únicament es poden fer hores extraordinàries en cas de necessitat,  de comú acord entre les parts i  no es poden 
sobrepassar els límits legals vigents. La direcció de l'empresa ha de procurar solucionar la sobrecàrrega de treballs de 
temporada mitjançant contractació temporal en atur, en lloc de recórrer a les hores extraordinàries.

En cas de  realització  d'hores extraordinàries,  aquestes es compensaran amb descans  equivalent  dins dels  quatre 
mesos següents a la seva realització si això és operativament possible o, si no, abonades al mes següent a la seva 
realització al valor de l'hora ordinària de treball.

CAPÍTOL CINQUÈ.
SALUT LABORAL EN EL CENTRE DE TREBALL.

Article 24. Salut laboral i medi ambient.

Els representants dels treballadors o, si no n'hi ha, els treballadors/res, han de ser informats de les decisions respecte a 
la introducció de noves tecnologies, la modificació de sistemes productius o l'adquisició de maquinària o equips que 
puguin tenir incidència en la salut i la seguretat del treballador/a i l'impacta sobre el medi ambient.

Article 25. Prevenció de riscos laborals.

Se estarà al  disposat  a la Llei  31/1995 de 8 de novembre de Prevenció de Riscos Laborals  i  disposicions que la 
desenvolupin.

Article 26. Complement de prestacions econòmiques.

Les empreses complementaran fins el 100% del salari real la prestació econòmica per accident de treball o malaltia 
professional. En aquest últim cas, si legalment es determinés per part de l'autoritat competent.

El mateix benefici que s'ha expressat, serà d'aplicació en el cas de malaltia durant els primers dos mesos que hagin 
requerit algun període d'internament.

Article 27. Maternitat/paternitat.

En matèria de maternitat/paternitat s'estarà al disposat en la legislació vigent.

Article 28. Roba de treball.

Les empreses lliuraran en dipòsit, dos equips de treball al ingressar a l'empresa, de tal forma que, els treballadors/res 
disposin sempre de "quita i pon". Cada any es lliurarà al menys un joc, sense que per causes alienes a la voluntat del 
treballador/a sigui necessari reposar alguna peça fruit  d'un deteriorament i/o trencament. Es consideren uniformes i 
distintius, les peces i efectes d'us personal que el treballador/a ha d'utilitzar de forma obligatòria.

CAPÍTOL SISÈ.
DRETS I GARANTIES SINDICALS.

Article 29.

Es reconeixen als delegats i membres del Comitè d'Empresa els drets, les garanties i les funcions que estableix la Llei i  
les següents facultats: C
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- Assegurar el compliment de les normes laborals, seguretat i higiene en el treball i de la Seguretat Social vigents, i  
advertir la direcció de l'empresa de les possibles infraccions i exercitar en el seu compliment.

- Informar en els expedients administratius de classificació professional.

- Ser informats dels llocs de treball que l'empresa pensi cobrir, així com dels nous contractes segons el Decret 2/1991.

- Ser informats i consultats de les mesures que afectin els treballadors/res entre les quals hi ha:

Reestructuració de la plantilla.
Trasllats totals o parcials de l'empresa.
Introducció de nous sistemes de treball.

- Proposar a l'empresa totes les mesures que considerin adequades en matèria d'organització de la producció o millores 
tècniques.

Igualment, es reconeixen els drets i les garanties que la llei estableix actualment, com també les noves disposicions que 
puguin derivar durant la vigència d'aquest Conveni.

Les empreses han de tenir taulers d'anuncis en llocs visibles a cada centre de treball per a la difusió dels materials  
informatius dels delegats, membres de Comitè d'empresa i seccions sindicals.

CAPÍTOL SETÈ.
MODALITATS DE CONTRACTE.

Article 30.

Les modalitats de contracte seran les que en tot moment estableix la legislació vigent.

Article 31. Contractes de formació.

En modalitat de contractació de formació s'estarà en el disposat a la legislació vigent.

CAPÍTOL VUITÈ.
CODI DE CONDUCTA LABORAL.

Article 32. Principis d'ordenació.

1. Les presents normes de codi de conducta laboral persegueixen el manteniment de la disciplina laboral, aspecte 
fonamental per a la normal convivència, ordenació tècnica i organització de l'empresa, així com la garantia i defensa 
dels drets i interessos legítims de treballadors/res i empresaris/ries.

2. Les faltes, sempre que constitueixin un incompliment contractual culpable del treballador/a, podran ser sancionades 
per la Direcció de l'empresa d'acord amb la graduació que s'estableix en el present capítol.

3. Tota falta comesa pels treballadors/res es classificarà en lleu, greu o molt greu.

4. La falta, sia quina sia la seva classificació, requerirà comunicació escrita i motivada de l'empresa al treballador/a.

5.  La imposició de sancions per faltes molt  greus, serà notificada als representants legals dels treballadors,  si  n'hi 
hagués.

6. Assetjament sexual. Tota persona té dret al respecte i a la deguda consideració de la seva dignitat, sent assetjament 
sexual en les relacions laborals aquell comportament que pot comportar la vulneració dels drets fonamentals protegits 
pel Article 10.1, 14 i fonamentalment pel Article 18.1 de la Constitució Espanyola.

Article 33. Gradació de faltes.

1. Es consideraran faltes lleus:
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a) La inpuntualitat no justificada en l'entrada o en la sortida del treball, fins a tres ocasions en un mes, per un temps total 
inferior a vint minuts.

b) La no assistència injustificada al treball d'un dia en el període d'un mes.

c) La no comunicació, amb l'antelació prèvia deguda, de la no assistència al treball per causa justificada, a no ser que 
s'acrediti l'impossibilitat de la notificació.

d) L'abandonament del lloc de treball, sense causa justificada, per breus períodes de temps, i sempre que no hagués 
causat risc a la integritat de les persones o de les coses; en aquest cas, podrà ser qualificat, segons la gravetat, com 
falta greu o molt greu.

e) La desatenció i falta de correcció en el tracte amb el públic, quan no perjudiquin greument la imatge de l'empresa.

f) Els descuits en la conservació del material que es tingués a càrrec o fos responsable, i que produeixi deterioraments  
lleus del mateix.

g) L'embriaguesa no habitual en el treball.

2. Es consideraran faltes greus:

a) La inpuntualitat no justificada en l'entrada o sortida del treball, fins a tres ocasions en un mes, per un temps total de 
fins a seixanta minuts.

b) La no assistència injustificada al treball de dos a quatre dies, durant el període d'un mes.

c) L'entorpiment, l'omissió maliciosa i el falsejament de les dades que tinguessin incidència a la Seguretat Social.

d) La simulació de malaltia o accident, sense perjudici del previst a la lletra d) del número 3.

e) La suplantació d'altre treballador/a, alterant els registres i controls d'entrada i sortida al treball.

f) La desobediència a les ordres i instruccions de treball, inclòs les relatives a les normes de seguretat i higiene, així com 
la imprudència o negligència en el treball, si no és que d'elles es derivessin perjudicis greus per a l'empresa, causaren 
avaries a les instal·lacions,  maquinàries i,  en general,  béns de l'empresa, o comportessin  risc d'accident per a les 
persones, en aquest cas, seran considerades com faltes molt greus.

a) La manca de comunicació a l'empresa del desperfectes o anomalies observats en el útils, eines, vehicles i obres al 
seu càrrec, quan s'hagués derivat un perjudici greu a l'empresa.

b) La realització, sense l'oportú permís, de treballs particulars en el transcurs de la jornada laboral, així com la utilització 
d'útils, eines, maquinària, vehicles i, en general, béns de l'empresa, per als que no estiguessin autoritzats o per a usos 
aliens als del treball encomanat, fins i tot, fora de la jornada laboral.

c) El trencament o la violació de secrets d'obligada reserva, que no produeixin greu perjudici per a l'empresa.

d) L'embriaguesa habitual en el treball.

e) La falta d'higiene i neteja personal, quan pugui afectar al procés productiu o a la prestació del servei, i sempre que, 
prèviament, hagués mediat l'oportuna advertència de l'empresa.

f) L'execució deficient dels treballs encomanats, sempre que d'això esdevingui perjudici greu per a les persones o les 
coses.

g) La disminució del rendiment normal en el treball, de manera no repetida.

h) Les ofenses de paraula proferides o d'obra comeses, contra les persones, dins del centre de treball, quan tinguin una 
acusada gravetat.

i) La reincidència en la comissió de cinc faltes lleus, tot i que sigui de diferent naturalesa, i sempre que hagués mediat 
sanció distinta de l'amonestació verbal, dins d'un trimestre.
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3. Es consideraran com faltes molt greus:

a) La inpuntualitat no justificada en l'entrada o en la sortida del treball, en deu ocasions en el transcurs de sis mesos, o 
en vint dies en el transcurs d'un any, degudament advertida.

b) La no assistència injustificada al treball, en el transcurs de tres dies consecutius o cinc alterns, en el període d'un 
mes.

c) El frau, deslleialtat o abús de confiança en les gestions encomanades, o l'apropiació, furt o robatori de béns propietat 
de l'empresa, de companys o de qualsevol altre persona, dins de les dependències de l'empresa.

d) La simulació de malaltia o accident, o la prolongació de la baixa per malaltia o accident, amb la finalitat de realitzar  
qualsevol treball per compte propi o aliè.

e) El trencament o violació de secrets d'obligada reserva, que produeixin greu perjudici per a l'empresa.

f) L'embriaguesa habitual o toxicomania, si repercuteix negativament en el treball.

g) La realització d'activitats que impliquin competència deslleial a l'empresa.

h) La disminució voluntària i continuada en el rendiment del treball normal o pactat.

i) La no observació dels serveis de manteniment en cas de vaga.

j) L'abús d'autoritat exercit pels que desenvolupen funcions de comandament.

k) L'assetjament sexual.

l) La reiterada no utilització dels elements de protecció en matèria de seguretat i higiene, degudament advertida.

m) Les derivades dels apartats 1.d) i 2.l) i n) del present article.

La  reincidència  o  reiteració  en  la  comissió  de  faltes  greus,  considerant  com tal  aquella  situació  en  la  que,  amb 
anterioritat al moment de la comissió del fet, el treballador/a hagués estat sancionat dos o més vegades per faltes greus, 
encara que siguin de distinta naturalesa, durant el període d'un any.

Article 34. Sancions.

1. Les sancions màximes que es podran imposar per la comissió de les faltes anomenades en l'article anterior, són les 
següents:

a) Per faltes lleus: amonestació verbal o escrita, i suspensió de feina i sou de fins a dos dies.

b) Per falta greu: suspensió de feina i sou de tres a catorze dies.

c) Per falta molt greu: suspensió de feina i sou de catorze dies a un mes, trasllat a centre de treball de localitat distinta 
durant un període de fins un any, i acomiadament disciplinari.

2. Les anotacions desfavorables que com conseqüència de les sancions imposades, poguessin fer-se constar en els 
expedients personals, restaran cancel·lades al complir-se els terminis de dos, quatre o vuit mesos, segons es tracti de 
faltes lleus, greus o molt greus.

CAPÍTOL NOVÈ.
VARIS.

Article 35. Tribunal Laboral de Catalunya.

Les parts signants del present Conveni pacten expressament sotmetre's obligatòriament als procediments de Conciliació 
i Mediació del Tribunal Laboral de Catalunya, per a la resolució dels conflictes laborals d'índole col·lectiu o plural que es 
puguin suscitar, així com els de caràcter individual no exclosos expressament de les competències d'aquest Tribunal; 
com tràmit processal previ a la via judicial, als efectes de l'establert en els articles 63 i 154 del text refós de la Llei de 
Procediment Laboral.
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Article 36. Dret supletori.

En tot el no previst en aquest Conveni Col·lectiu, s'estarà al què disposin les Lleis i demés normes de caràcter general, 
en quant siguin aplicables a les relacions referides en aquest Conveni.

Article 37. Clàusula de desvinculació.

Segons l'establert a l'article 82.3 del Estatut dels treballadors, es podrà modificar per les empreses adscrites a aquest 
Conveni  les  matèries  que  se  detallen  a  continuació,  sempre  que  concorrin  causes  econòmiques,  tècniques, 
organitzatives o de producció, i segons el procediment establert en aquest article.

Les matèries objecte d'aquesta inaplicació temporal seran les següents:

a) Jornada de treball.
b) Horari i distribució del temps de treball.
c) Regim de treball per torns.
d) Sistema de remuneració i quantia salarial.
e) Sistema de treball i rendiment.
f) Funcions, quan excedeixin els límits que per a la mobilitat funcional preveu l'article 39 del Estatut.
g) Millores voluntàries de l'acció protectora de la Seguretat Social.

L'empresa que vulgui procedir a la inaplicació d'alguna d'aquestes matèries, haurà d'obrir un període de consultes amb 
els representants legals dels treballadors a l'empresa que tindrà una duració màxima de 15 dies, havent d'acreditar 
suficientment en aquest període de consultes, les causes i els motius que justifica la inaplicació.

A les empreses en les que no es disposi de representació legal dels treballadors, seran els sindicats majoritaris signants 
d'aquest  conveni  els  que  assumiran  la  representació  dels  treballadors  o,  a  elecció  dels  treballadors  afectats,  una 
Comissió elegida democràticament per ells conforme a la legislació vigent.

Quan el període de consultes finalitzi amb acord es presumirà que concorren les causes justificatives al·legades per 
l'empresa. En cas d'acord a la mateixa empresa, ambdues parts notificaran l'Acord a la Comissió paritària del Conveni i 
a l'Autoritat laboral.

En el cas de desacord durant el període de consultes, qualsevol de les parts podrà sotmetre les seves discrepàncies a 
la Comissió paritària del Conveni, la qual disposarà d'un termini màxim de set dies hàbils per a pronunciar-se, a comptar 
des de que la discrepància fora comunicada. Quan no s'hagués sol·licitat la intervenció de la Comissió o en el cas de 
persistir  el  desacord  després  de  la  finalització  del  tràmit  davant  la  Comissió  Paritària,  les  parts  es  sotmetran  als 
procediments de conciliació i/o mediació i, en el seu cas, si així ho decideixen les parts, al procediment d'arbitratge del 
Tribunal Laboral de Catalunya. L'acord substitutori de les condicions inaplicades del Conveni, haurà de concretar les 
noves condicions a aplicar a les persones treballadores de l'empresa, i la vigència de la inaplicació, la qual no podrà 
prolongar-les més allà del moment en que resulti aplicable un nou Conveni.

Disposició addicional.

La mesa negociadora del Conveni, delega en la Comissió Paritària del mateix, que es nomeni a l'efecte, el concernent a 
la adequació de las taules salarials i la revisió de les mateixes, durant el període de vigència.

Disposicions transitòries.

1. Ambdues parts acorden que la Ordenança Laboral  de Tintoreria i  Neteja, Bugaderies i  Planxat de roba de 1 de 
desembre 1972, seguirà essent vinculant fins el 31 de desembre de 2015, entre les parts, en aquells temes que no 
reguli l'actual Conveni col·lectiu.

2. Ambdues parts acorden que els endarreriments que els treballadors/res acreditin per l'aplicació d'aquest Conveni 
Col·lectiu,  seran abonats,  el  més tard,  al  final  del  mes següent a  la publicació del  mateix en el  Diari  Oficial  de la 
Generalitat.
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ANNEX. TAULES SALARIALS.

TAULES SALARIALS 2014.

Grups professionals Salari dia Salari mes Ass. dia Ass. mes Total Total anual
Director Tècnic 28,52 867,01 4,10 102,5 969,51 13.368,11
Encarregat General 26,95 819,28 4,10 102,5 921,78 12.699,92
Tècnic Manteniment 26,95 819,28 4,10 102,5 921,78 12.699,92
Cap de Secció 24,81 754,22 4,10 102,5 856,72 11.789,14
PERSONAL ADMINISTRATIU
Cap administratiu 26,15 794,96 4,10 102,5 897,46 12.359,44
Oficial administratiu 23,76 722,30 4,10 102,5 824,80 11.342,26
Auxiliar administratiu 22,95 697,68 4,10 102,5 800,18 10.997,52
PERSONAL OPERATIU
Oficial 1ª 23,76 722,3 4,10 102,50 824,80 11.342,26
Oficial 2ª 23,34 709,54 4,10 102,50 812,04 11.163,50
Especialista 3r (més de 21 anys) 22,93 697,07 4,10 102,50 799,57 10.989,01
Especialista 2n (fins 21 anys) 20,30 617,12 4,10 102,50 719,62 9.869,68
Treball en festiu 21,42 - - - - -

TAULES SALARIALS 2015.

Grups professionals Salari dia Salari mes Ass. Dia Ass. Mes Total mes Total anual
Director Tècnic 28,59 869,14 4,11 102,75 971,89 13.400,90
Encarregat General 27,02 821,41 4,11 102,75 924,16 12.732,71
Tècnic Manteniment 27,02 821,41 4,11 102,75 924,16 12.732,71
Cap de Secció 24,87 756,05 4,11 102,75 858,80 11.817,67
PERSONAL ADMINISTRATIU
Cap Administratiu 26,22 797,09 4,11 102,75 899,84 12.392,23
Oficial Administratiu 23,82 724,13 4,11 102,75 826,88 11.370,79
Auxiliar Administratiu 23,01 699,50 4,11 102,75 802,25 11.026,06
PERSONAL OPERATIU
Oficial 1ª 23,82 724,13 4,11 102,75 826,88 11.370,79
Oficial 2ª 23,40 711,36 4,11 102,75 814,11 11.192,04
Especialista 3er (més de 21 anys) 22,99 698,90 4,11 102,75 801,65 11.017,54
Especialista 2n (fins 21 anys) 20,35 618,64 4,11 102,75 721,39 9.893,96
Treball en festiu 21,47 - - - - -

TAULES SALARIALS PER A L'ANY 2016.

Grups professionals Salari dia Salari mes Ass. Dia Ass. Mes Total mes Total anual
Director Tècnic 28,68 871,87 4,12 103,00 974,87 13.442,21
Encarregat General 27,10 823,84 4,12 103,00 926,84 12.769,76
Tècnic Manteniment 27,10 823,84 4,12 103,00 926,84 12.769,76
Cap de Secció 24,94 758,18 4,12 103,00 861,18 11.850,46
PERSONAL ADMINISTRATIU
Cap Administratiu 26,3 799,52 4,12 103,00 902,52 12.429,28
Oficial Administratiu 23,89 726,26 4,12 103,00 829,26 11.403,58
Auxiliar Administratiu 23,08 701,63 4,12 103,00 804,63 11.058,85
PERSONAL OPERATIU
Oficial 1ª 23,89 726,26 4,12 103,00 829,26 11.403,58
Oficial 2ª 23,47 713,49 4,12 103,00 816,49 11.224,83
Especialista 3er (més de 21 anys) 23,06 701,02 4,12 103,00 804,02 11.050,34
Especialista 2n (fins 21 anys) 20,41 620,46 4,12 103,00 723,46 9.922,50
Treball en festiu 21,53 - - - - -
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CASTELLANO.

Traducción del texto original aportada por las partes.

CONVENIO  COLECTIVO  DE  TRABAJO  DE  ÁMBITO  PROVINCIAL  PARA  TALLERES  DE  TINTORERÍAS, 
DESPACHOS A COMISIÓN, LAVANDERÍAS DE AUTOSERVICIO Y PLANCHADO DE ROPA PARA LOS AÑOS 2014-
2016.

CAPITULO PRIMERO.
ÁMBITO DE APLICACIÓN.

Artículo 1. Determinación de las partes.

Este Convenio colectivo se pacta entre la organización empresarial Gremi de Tintorers i Bugaders de Barcelona de una 
parte, con representatividad del 100% y por otra parte con la representación sindical, la Federación de Actividades 
diversas (CCOO) 50% de representación y la Federación de Servicios (FeS-UGT) con 50% de representación.

Artículo 2. Ámbito territorial.

Este Convenio será de aplicación en todos los centros de trabajo comprendidos dentro de su ámbito funcional y que 
estén situados en la provincia de Barcelona, aunque el domicilio social de la empresa, a la cual pertenezca, radique 
fuera de este ámbito Provincial.

Artículo 3. Ámbito funcional.

Este Convenio se aplicará en todas las empresas del sector: talleres de tintorería, despachos a comisión, lavanderías 
de autoservicio y planchado de ropa, tanto en los establecidos, como en aquellos que con posterioridad a la entrada en 
vigor del convenio se incluyan.

Se entenderá que están incluidas en este ámbito aquellas en que se den estas dos circunstancias:

1. Que los servicios ofrecidos vayan destinados a entidades no mercantiles o al detalle.

2. Que si ofrecen sus servicios a entidades mercantiles, la maquinaria de lavado acuoso instalada no sobrepase, en 
conjunto, una capacidad de carga superior a 300 Kg.

3. Que su actividad no esté afectada por ciclos estacionales de temporada. En caso de estar afectada por dichos ciclos, 
se entenderá que le es de aplicación el Convenio, siempre que la media anual sea inferior a 15 trabajadores/as en la  
plantilla.

Para determinar si una empresa está dentro del ámbito de este convenio, se tendrá en cuenta la media de los doce 
últimos meses previos a la solicitud, con independencia de la parte solicitante incluida la administración.

Artículo 4. Ámbito personal.

Este Convenio regulará las relaciones laborales de las empresas incluidas en el ámbito territorial y funcional de éste,  
con la totalidad de sus trabajadores/as. Incluso los de nueva contratación, estarán adscritos a una de las categorías  
profesionales previstas en el convenio y percibirán su asalario y disfrutarán de los mismos derechos y deberes que el 
resto del personal de la misma categoría.

Estas disposiciones no podrán ser modificadas por pactos inferiores ni por contratos individuales y únicamente podrán 
ser derogadas por otros convenios.

Artículo 5. Ámbito temporal.

Este Convenio entrará en vigor el día de su publicación en el DOGC, y tendrá efectos retroactivos desde el 1 de enero 
de 2014. C
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Artículo 6. Duración, denuncia y revisión salarial.

La duración de este Convenio será hasta el  31 de diciembre de 2016,  y se prorrogará de año en año por tácita 
reconducción si  no hay ninguna denuncia de las partes implicadas con dos meses de antelación, y se mantendrá 
vigente todo su contenido mientras no sea substituido por otro convenio.

Si no se produce la denuncia, todos los conceptos retributivos se incrementarán aplicando el IPC estatal real del año 
anterior.

Artículo 7. Garantía "ad personam".

Se respetarán las situaciones personales que en conjunto sean más beneficiosas que las fijadas en este Convenio, y se 
mantendrán estrictamente "ad personam".

Artículo 8. Vinculación a la totalidad.

Si la autoridad competente no aprueba alguno de los puntos de este Convenio, éste quedará sin efecto y se deberá 
reconsiderar todo su contenido.

Artículo 9. Comisión paritaria.

1. La interpretación, la vigilancia y todas aquellas actividades que tiendan a la eficacia práctica del convenio, serán 
realizadas por una Comisión Paritaria  formada por ocho representantes;  cuatro de la  representación empresarial  y 
cuatro más de la representación de los trabajadores (dos por cada una de les centrales sindicales que intervienen en la 
negociación de este Convenio), estos representantes se nombrarán dentro del primer mes de vigencia del convenio, o 
en el momento en que se deba reunir por primera vez.

La Comisión podrá utilizar los servicios ocasionales o permanentes de asesores en todas aquellas materias que sean 
de su competencia y estos asesores serán nombrados libremente por cada una de las partes.

2. Funciones: La Comisión, que será única para todo el ámbito del Convenio, tendrá como específicas las funciones 
siguientes:

- Realizar la interpretación autentica del Convenio.

- Arbitrar en las cuestiones de conflicto que puedan surgir sobre la introducción o no de determinadas empresas en el 
ámbito funcional del Convenio.

- Vigilar el cumplimiento de los pactos de este Convenio.

- Realizar todas aquellas cuestiones que de mutuo acuerdo le sean sometidas por las partes.

- La intervención de la Comisión en las materias antes mencionadas será preceptiva, sin perjuicio de la libertad que 
asiste a las partes para acudir a la Autoridad o Jurisdicción competente, una vez consumido este trámite.

3.  Procedimiento de actuación.  Cada parte formulará a su respectiva representación las cuestiones que surjan en 
relación con los puntos señalados en el enunciado de funciones. Las cuestiones mencionadas se trasladaran a la otra 
parte para que, las dos, en un término de quince días a computar desde la fecha de la última comunicación, se pongan 
de acuerdo en señalar el día y hora en que la Comisión se reunirá para emitir el correspondiente informe. Los acuerdos, 
que tendrán que ser unánimes, serán comunicados a los interesados mediante copia del acta de la reunión.

4. Ambas partes se comprometen a someter a la Comisión Paritaria las cuestiones de su competencia, y en caso de 
existir  desacuerdo,  se  deberá  acudir  obligatoriamente  con  la  cuestión  allí  planteada  al  organismo  de  resolución 
extrajudicial de conflictos, el Tribunal Laboral de Cataluña (TLC).

5. Domicilio. La Comisión tendrá su domicilio en la calle Floridablanca núm. 66-68, local 2, de Barcelona, si bien podrá 
reunirse o actuar en cualquier otra sede si así se acuerda previamente.
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CAPÍTULO SEGUNDO.
RÉGIMEN DE TRABAJO.

Artículo 10. Organización del trabajo.

La organización del trabajo es facultad exclusiva de la dirección de la empresa que informara a los comités, a los 
delegados y a las secciones sindicales.

Artículo 11. Periodo de prueba.

El período de prueba para el personal no podrá ser superior a los siguientes límites:

- Dos meses para el personal técnico.
- Dos meses para el resto de personal con contrato indefinido.
- Quince días para el resto de personal con otro tipo de contrato.
- Tres meses para los aprendices.

Artículo 12. Trabajo de categoría superior.

Todos  los  trabajadores  están  obligados  a  efectuar  los  trabajos  que  la  empresa  les  ordene,  de  acuerdo  con  las 
necesidades  de  producción,  siempre que estos  no  se  puedan considerar  vejatorios.  Cuando un  trabajador  realice 
trabajos de categoría superior a la suya, tendrá que percibir, durante el tiempo de su prestación, la remuneración que 
corresponda a la categoría a la cual quede adscrito circunstancialmente. Si estas tareas tienen una continuidad superior 
a tres meses de duración, el productor tendrá el derecho que se le confirme y clasifique en esta categoría.

CAPITULO TERCERO.
JORNADA DE TRABAJO, VACACIONES Y PERMISOS.

Artículo 13. Jornada de trabajo.

La  jornada  laboral  establecida  a  los  trabajadores  afectados  por  este  Convenio  será  de  40  horas  semanales. 
Excepcionalmente, y ateniéndose a criterios de estacionalidad y climatología, se podrá establecer un numero diferente 
de horas semanales, siempre y cuando no excedieran en cómputo anual las 1.800 horas.

Desde la fecha de publicación de este Convenio en el DOGC, el trabajo en día festivo será recompensado con una 
prima de 21,42 EUR por día, durante el año 2014. Esta prima se actualizará según lo establecido en el artículo 18.

En ningún caso, se podrán realizar más de 9 horas ni menos de 6 horas ordinarias de trabajo.

Entre el final de una jornada y el inicio de la siguiente, habrá como mínimo 12 horas.

Los trabajadores tendrán derecho a un descanso mínimo semanal de día y medio ininterrumpido. Excepcionalmente, 
podrán ser autorizadas por la Comisión Paritaria distribuciones diferentes del descanso semanal por encima de las 24 
horas. Por esto, las empresas interesadas y los representantes legales de los trabajadores emitirán un informe con la  
petición detallada de tal circunstancia a la Comisión Paritaria, la cual, en el término máximo de quince días, emitirá el 
correspondiente dictamen y la autorización si corresponde.

Artículo 14. Jornada intensiva o continuada.

El personal que trabaje en jornada intensiva o continuada tendrá derecho a quince minutos diarios de descanso. Estos 
quince minutos tendrán la consideración de trabajo efectivo para el cómputo de la jornada.

En el período de verano, siempre que sea posible, las empresas establecerán la jornada intensiva o continuada de 
trabajo desde el 15 de junio hasta al 15 de septiembre, ambos inclusive.

Artículo 15. Vacaciones.

Todo el personal afectado por este Convenio tendrá derecho a 31 días naturales de vacaciones. Las empresas podrán 
dividir el período de vacaciones de manera que se realicen, como mínimo, 21 días naturales consecutivos durante el 
período de verano, y el resto de días se distribuirán de común acuerdo entre empresa y trabajadores, siempre y cuando 
la empresa no tenga destinado un periodo concreto de cierre para vacaciones. C
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Al personal que ingrese o cese en el transcurso del año se le computará de forma proporcional al tiempo trabajado.

El calendario de vacaciones deberá confeccionarse el primer trimestre del año, de tal forma que el trabajador conozca 
las fechas de disfrute con una antelación mínima de dos meses a la fecha de inicio de las mismas.

La elección de los turnos de vacaciones se realizará mediante un sistema rotativo, de forma que el trabajador que un 
año escoja en primer lugar, no lo hará el año siguiente.

Artículo 16. Permisos retribuidos.

El trabajador/a, previo aviso y justificación, podrá ausentarse del trabajo con derecho a remuneración por alguno de los 
siguientes motivos y por el siguiente tiempo:

a) Quince días naturales en caso de matrimonio.

b) Por nacimiento de hijos, según indique la normativa vigente en cada momento.

c) 2 días por fallecimiento, accidente o enfermedad grave, hospitalización o intervención quirúrgica que precise reposo 
domiciliario, de parientes hasta de segundo grado de consanguinidad o afinidad. Si por estos motivos el trabajador 
tuviera que desplazarse más de 75 Km., el permiso será de 4 días, y de 5 días si se produce fuera de Cataluña.

d) Un día por traslado de domicilio habitual y 2 días en el caso de que el trabajador tuviera que desplazarse más de 75  
Km.

e) Cada trabajador tendrá 1 día retribuido para asuntos propios y por año natural, que se concede para que el trabajador 
pueda efectuar las gestiones que se relacionan seguidamente y que no admiten delegación coincidiendo con su horario 
laboral:

e.a) Obtención o renovación del DNI.
e.b) Obtención o renovación del permiso de conducir.
e.c) Visitas a Notarios para gestiones propias.
e.d) Gestiones delante de organismos oficiales.
e.e) Entierros.

Este día debe avisarse con una antelación mínima de 7 días, excepto para entierros que será el día anterior.

f) Cuando el cumplimiento del deber antes referido suponga una reducción de más del 20% de la jornada en un periodo 
de tres meses, la empresa podrá pasar al trabajador afectado, a la situación de excedencia regulada en el apartado 1 
del artículo 46 del Estatuto de los Trabajadores.

g) Para realizar las funciones sindicales o representación de los trabajadores en los términos legalmente establecidos al 
efecto.

h) Por el tiempo indispensable para la realización de exámenes, previo aviso y justificación de los mismos a la empresa, 
cuando el trabajador curse estudios para la obtención de un título académico oficial o de capacitación profesional.

i) Los trabajadores, previo aviso y posterior justificación, tendrán derecho a permisos retribuidos de cómo máximo 16 
horas  anuales  de  duración,  para  acudir  a  visitas  médicas  del  médico  del  propio  trabajador  o  para  acompañar 
ascendientes o descendientes menores de 14 años, que convivan con ellos, siempre y cuando la asistencia se preste a 
través de los servicios sanitarios del Servicio Público de la Salud. El disfrute de este permiso deberá preavisarse con un 
mínimo de 24 horas de antelación y será necesaria una justificación posterior.

- Parejas de hecho. Las parejas de hecho tendrán el mismo tratamiento, a efectos de licencias, que una pareja de 
derecho, con las siguientes especificaciones:

Se entenderá como "pareja de hecho", aquella que conviva de hecho, que esté empadronada en el mismo domicilio e 
inscrita como tal en el Registro Municipal de su domicilio o, en su defecto, de la Generalidad de Cataluña o Registro 
Público oficial para estas situaciones, cómo mínimo con seis meses de antelación a la solicitud de cualquier permiso 
retribuido. La empresa podrá solicitar, en cualquier caso, un certificado del registro correspondiente y un certificado de 
convivencia. C

V
E

-N
úm

. d
e 

re
gi

st
re

: 0
62

01
40

01
50

1



16

Dimarts, 23 de desembre de 2014

Artículo 17. Permisos no retribuidos.

Los permisos establecidos en el artículo 37.3 del Estatuto de los Trabajadores se podrán ampliar, en función de las 
circunstancias y si existe desplazamiento de más de 75 Km., en 3 días de permiso no retribuido y con la posibilidad de 
recuperación, siempre de común acuerdo entre empresa y trabajador.

CAPITULO CUARTO.
CONDICIONES ECONÓMICAS.

Artículo 18. Salario base convenio.

Se considera salario base convenio el que se determina en la tabla de retribuciones del anexo. Se percibirán también 
los domingos y festivos.

Para el año 2014 se mantienen los salarios vigentes en la actualidad.
Para el año 2015 se aplicará un aumento del 0,25% sobre las tablas de 2014.
Para el año 2016 se aplicará un aumento del 0,30% sobre las tablas de 2015.

Las tablas salariales resultantes para el 2014, 2015 y 2016 se acompañan en el anexo de este articulado.

Las  retribuciones  a  que se  hace referencia  en  este  convenio  están  fijadas  para  una jornada laboral  completa.  El 
trabajador/a que tenga establecido un régimen laboral  de parte de jornada, percibirá las retribuciones indicadas en 
proporción a la jornada completa correspondiente a su categoría profesional.

Como norma,  el  pago de salarios se efectuará mensualmente,  pudiendo las empresas pagar en efectivo,  cheque, 
transferencia o cualquier otra modalidad mediante entidad bancaria, no dando derecho al trabajador a ausentarse del 
trabajo para el cobro de sus retribuciones.

Artículo 19. Período de cómputo y liquidación del concepto anterior.

El salario base convenio se liquidará mensualmente y se multiplicará la base diaria por 30,4.

Artículo 20. Plus de asistencia.

Les empresas afectadas por este Convenio acreditaran un plus de asistencia especial, cotizable a la Seguridad Social 
de 4,10 EUR por día de trabajo para el año 2014, de 4,11 EUR para el 2015 y de 4,12 para el 2016, que ser percibirá 
por los días efectivos de trabajo.

Artículo 21. Plus de antigüedad.

La cuantía del complemento de antigüedad salarial será del 7% del salario mínimo interprofesional vigente en cada 
momento para cada quinquenio hasta el límite máximo de cuatro quinquenios.

Artículo 22. Gratificaciones extraordinarias.

El personal afectado por este Convenio disfrutará de dos pagas extraordinarias en junio y diciembre, a razón del salario 
base  convenio mensual,  establecido en cada categoría  en el  anexo de este Convenio,  más la  antigüedad que le 
corresponda.

El personal que haya ingresado en el transcurso del año o que cese durante este, las percibirá a prorrateo, según el 
tiempo  trabajado  después  de  cada  fecha  de  acreditación.  Las  dos  pagas  se  tendrán  que  hacer  efectivas 
respectivamente, como máximo el 15 de junio y el 22 de diciembre de cada año, siendo las fechas de acreditación  
respectivamente del 1 de junio al 31 de mayo y del 1 de diciembre al 30 de noviembre.

Artículo 23. Horas extraordinarias.

Únicamente se podrán realizar horas extraordinarias en caso de necesidad, de común acuerdo entre las partes y no se 
podrán sobrepasar  los límites legales vigentes.  La dirección de la  empresa procurará solucionar la  sobrecarga de 
trabajos de temporada mediante contratación temporal en paro, en lugar de recurrir a las horas extraordinarias.

C
V

E
-N

úm
. d

e 
re

gi
st

re
: 0

62
01

40
01

50
1



17

Dimarts, 23 de desembre de 2014

En caso de realizar horas extraordinarias, estas se compensaran con descanso equivalente, dentro de los cuatro meses 
siguientes  a  su realización,  si  esto es  operativamente  posible  o,  en su  defecto,  abonadas  al  mes siguiente  a su 
realización al valor de la hora ordinaria de trabajo.

CAPITULO QUINTO.
SALUD LABORAL EN EL CENTRO DE TRABAJO.

Artículo 24. Salud laboral y medio ambiente.

Los representantes de los trabajadores o, en su defecto, los trabajadores, serán informados de las decisiones respecto 
a la introducción de nuevas tecnologías,  la modificación de sistemas productivos o la adquisición de maquinaria o 
equipos que puedan tener incidencia en la salud y la seguridad del trabajador y el impacto sobre el medio ambiente.

Artículo 25. Prevención de riesgos laborales.

Se estará a lo dispuesto en la ley 31/1995 de 8 de noviembre de Prevención de Riesgos Laborares y disposiciones que 
lo desarrollen.

Artículo 26. Complemento de prestaciones económicas.

Las empresas complementarán hasta el  100% del  salario real  la prestación económica por accidente de trabajo o 
enfermedad profesional. En este último caso, si legalmente se determinara por parte de la autoridad competente.

El mismo beneficio que se ha expresado, será de aplicación en el caso de enfermedad durante los primeros dos meses 
que hayan requerido algún período de hospitalización.

Artículo 27. Maternidad.

En materia de maternidad se estará a lo dispuesto en la legislación vigente.

Artículo 28. Ropa de trabajo.

Las  empresas  entregarán  en  depósito,  dos  equipos  de  trabajo  al  ingresar  en  la  empresa,  de  tal  modo  que,  los 
trabajadores dispongan siempre de "quita y pon". Cada año se entregará al menos un juego, sin que por causas ajenas 
a  la  voluntad  del  trabajador  sea  necesario  reponer  alguna prenda  fruto  de  un  deterioro  y/o  rotura.  Se  considera 
uniformes y distintivos, las prendas y efectos de uso personal que el trabajador debe utilizar de forma obligatoria.

CAPITULO SEXTO.
DERECHOS Y GARANTÍAS SINDICALES.

Artículo 29.

Se  reconocerá  a  los  delegados  y  miembros  del  Comité  de  empresa  los  derechos,  las  garantías  y  las  funciones 
establecidas en la Ley y las facultades siguientes:

- Asegurar el cumplimiento de las normas laborales,  la seguridad e higiene en el trabajo y de la Seguridad Social  
vigente, y advertir a la dirección de la empresa de las posibles infracciones y ejercitar en su cumplimiento.

- Informar en los expedientes administrativos de clasificación profesional.

- Ser informados de los puestos de trabajo que la empresa piensa cubrir, así como de los nuevos contratos según el 
Decreto 2/1991.

- Ser informados y consultados de las medidas que afecten a los trabajadores entre las cuales hay:

Reestructuración de la plantilla.
Traslados totales o parciales de la empresa.
Introducción de nuevos sistemas de trabajo.

- Proponer a la empresa las medidas que consideren adecuadas en materia de organización de la producción o mejoras 
técnicas. C
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Igualmente, se reconocen los derechos y las garantías que la ley establece actualmente, como también las nuevas 
disposiciones que puedan derivar durante la vigencia de este Convenio.

Las  empresas  tendrán  tablones  de  anuncios  en  sitios  visibles  en  cada  centro  de  trabajo  para  la  difusión  de  los 
materiales informativos de los delegados, los miembros de Comité de empresa y las secciones sindicales.

CAPITULO SÉPTIMO.
MODALIDADES DE CONTRATO.

Artículo 30.

Las modalidades de contrato serán las que en todo momento establezca la legislación vigente.

Artículo 31. Contratos de formación.

En modalidad de contratación de formación se estará en lo dispuesto en la legislación vigente.

CAPÍTULO OCTAVO.
CÓDIGO DE CONDUCTA LABORAL.

Artículo 32. Principios de ordenación.

1. Las presentes normas de código de conducta laboral persiguen el mantenimiento de la disciplina laboral, aspecto 
fundamental  para la normal convivencia,  ordenación técnica y organización de la empresa, así como la garantía y 
defensa de los derechos e intereses legítimos de trabajadores y empresarios.

2. Las faltas, siempre que constituyan un incumplimiento contractual culpable del trabajador, podrán ser sancionadas 
por la dirección de la empresa de acuerdo con la graduación que se establece en el presente capítulo.

3. Toda falta cometida por los trabajadores se clasificará en leve, grave o muy grave.

4. La falta, sea cual sea su clasificación, requerirá comunicación escrita y motivada de la empresa al trabajador.

5. La imposición de sanciones por faltas muy graves, será notificada a los representantes legales de los trabajadores, si  
los hubiera.

6. Acoso sexual. Toda persona tiene derecho a la debida consideración de su dignidad, siendo acoso sexual en las 
relaciones  laborales,  aquel  comportamiento  que  puede  comportar  la  vulneración  de  los  derechos  fundamentales 
protegidos por el artículo 10.1, 14 y fundamentalmente por el artículo 18.1 de la Constitución Española.

Artículo 33. Graduación de faltas.

1. Se considerarán como faltas leves:

a) La impuntualidad no justificada en la entrada o en la salida del trabajo, hasta en tres ocasiones en un mes, por un  
tiempo total inferior a veinte minutos.

b) La inasistencia injustificada al trabajo de un día en el período de un mes.

c) La no comunicación, con la antelación previa debida, de la inasistencia al trabajo por causa justificada, a no ser que 
se acredite la imposibilidad de la notificación.

d) El abandono del puesto de trabajo, sin causa justificada, por breves períodos de tiempo, y siempre que no haya 
causado riesgo a la integridad de las personas o de las cosas; en este caso, podrá ser cualificada, según la gravedad,  
como falta grave o muy grave.

e) La desatención y falta de corrección en el trato con el público, cuando no perjudique gravemente la imagen de la  
empresa.

f) Los descuidos en la conservación del material que se tenga a cargo o fuera responsable, y que produzca deterioros 
leves del mismo. C
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g) La embriaguez no habitual en el trabajo.

2. Se consideraran como faltes graves:

a) La impuntualidad no justificada en la entrada o salida del trabajo, hasta en tres ocasiones en un mes, por un tiempo 
total de hasta sesenta minutos.

b) La inasistencia injustificada al trabajo de dos a cuatro días, durante el período de un mes.

c) El entorpecimiento, la omisión maliciosa y falsear datos que tengan incidencia a la Seguridad Social.

d) La simulación de enfermedad o accidente, sin perjuicio de lo previsto a la letra d) del número 3.

e) La suplantación de otro trabajador, alterando los registros y controles de entrada y salida al trabajo.

f) La desobediencia a las órdenes e instrucciones de trabajo, incluso las relativas a las normas de seguridad e higiene,  
así  como la  imprudencia o negligencia  en el  trabajo,  sino  es que de ellas se derivasen perjuicios graves para  la 
empresa, causaran averías a las instalaciones, maquinarias y, en general, bienes de la empresa, o comporten riesgos 
de accidente para las personas, en este caso, serán consideradas como faltes muy graves.

g) La falta de comunicación a la empresa de los desperfectos o anomalías observados en los útiles, herramientas, 
vehículos y obras a su cargo, cuando se hubiera derivado un perjuicio grave a la empresa.

h) La realización, sin el oportuno permiso, de trabajos particulares en el transcurso de la jornada laboral, así como la  
utilización  de  útiles,  herramientas,  maquinaria,  vehículos  y,  en  general,  bienes  de  la  empresa,  para  los  que  no 
estuviesen autorizados o para usos ajenos a los del trabajo encomendado, incluso fuera de la jornada laboral.

i) El quebrantamiento o la violación de secretos de obligada reserva, que no produzca grave perjuicio para la empresa.

j) La embriaguez habitual en el trabajo.

k) La falta de higiene y aseo personal, cuando pueda afectar al proceso productivo o a la prestación del servicio, y 
siempre que, previamente, hubiese mediado la oportuna advertencia de la empresa.

l) La ejecución deficiente de los trabajos encomendados, siempre que esto produzca perjuicio grave para las personas o 
las cosas.

m) La disminución del rendimiento normal en el trabajo, de manera no repetida.

n) Las ofensas de palabra proferidas o de obra cometidas, contra las personas, dentro del centro de trabajo, cuando 
tengan una acusada gravedad.

o) La reincidencia en la comisión de cinco faltas leves, aunque que sea de diferente naturaleza, y siempre que haya 
mediado sanción distinta de la amonestación verbal, dentro de un trimestre.

3. Se consideraran como faltes muy graves:

a) La impuntualidad no justificada en la entrada o en la salida del trabajo, en diez ocasiones en el transcurso de seis 
meses, o en veinte días en el transcurso de un año, debidamente advertida.

b) La inasistencia injustificada al trabajo, en el transcurso de tres días consecutivos o cinco alternos, en el período de un 
mes.

c) El fraude, deslealtad o abuso de confianza en les gestiones encomendadas, o la apropiación, hurto o robo de bienes 
propiedad de la empresa, de compañeros o de cualquier otra persona, dentro de les dependencias de la empresa.

d) La simulación de enfermedad o accidente, o la prolongación de la baja por enfermedad o accidente, con la finalidad 
de realizar cualquier trabajo por cuenta propia o ajena.

e) El quebrantamiento o violación de secretos de obligada reserva, que produzca grave perjuicio para la empresa.

f) La embriaguez habitual o toxicomanía, si repercute negativamente en el trabajo.

g) La realización de actividades que impliquen competencia desleal a la empresa. C
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h) La disminución voluntaria y continuada en el rendimiento del trabajo normal o pactado.

i) La inobservancia de los servicios de mantenimiento en caso de huelga.

j) El abuso de autoridad ejercido por los que desarrollen funciones de mando.

k) El acoso sexual.

l) La reiterada no utilización de los elementos de protección en materia de seguridad e higiene, debidamente advertida.

m) Las derivadas de los apartados 1.d) y 2.l) y n) del presente artículo.

La reincidencia o reiteración en la comisión de faltes graves, considerando como tal aquella situación en la que, con 
anterioridad al momento de la comisión del hecho, el trabajador hubiese estado sancionado dos o más veces por faltas 
graves, aunque sean de distinta naturaleza, durante el período de un año.

Artículo 34. Sanciones.

1. Las sanciones máximas que se podrán imponer por la comisión de les faltas mencionadas en el artículo anterior, son 
las siguientes:

a) Por faltes leves: amonestación verbal o escrita, y suspensión de trabajo y sueldo de hasta a dos días.

b) Por falta grave: suspensión de trabajo y sueldo de tres a catorce días.

c) Por falta muy grave: suspensión de trabajo y sueldo de catorce días a un mes, traslado a centro de trabajo de 
localidad distinta durante un período de hasta un año, y despido disciplinario.

2. Las anotaciones desfavorables que como consecuencia de las sanciones impuestas, pudieran hacerse constar en los 
expedientes personales, se cancelarán al cumplirse los plazos de dos, cuatro u ocho meses, según se trate de faltes 
leves, graves o muy graves.

CAPÍTULO NOVENO.
VARIOS.

Artículo 35. Tribunal Laboral de Cataluña.

Las partes firmantes del presente Convenio pactan expresamente someterse obligatoriamente a los procedimientos de 
Conciliación y Mediación del Tribunal  Laboral  de Cataluña, para la resolución de los conflictos laborales de índole 
colectivo  o  plural  que  se  puedan  suscitar,  así  cómo los  de  carácter  individual  no  excluidos  expresamente  de  las 
competencias de este Tribunal; cómo trámite procesal previo a la vía judicial, a los efectos de lo establecido en los 
artículos 63 y 154 del texto refundido de la Ley de procedimiento laboral.

Artículo 36. Derecho supletorio.

En todo lo no previsto en este Convenio colectivo, se estará a lo que dispongan las leyes y demás normas de carácter 
general, en cuanto sean aplicables a las relaciones referidas en este Convenio.

Artículo 37. Cláusula de inaplicación.

Según lo establecido en el artículo 82.3 del Estatuto de los trabajadores, es podrá modificar por las empresas adscritas 
a este Convenio las materias que se detallen a continuación, siempre que concurran causas económicas, técnicas, 
organizativas o de producción, y según el procedimiento establecido en este artículo.

Les materias objeto de esta inaplicación temporal serán las siguientes:

a) Jornada de trabajo.
b) Horario y distribución del tiempo de trabajo.
c) Régimen de trabajo por turnos.
d) Sistema de remuneración y cuantía salarial.
e) Sistema de trabajo i rendimiento.
f) Funciones, cuando excedan los límites que para la movilidad funcional prevé el artículo 39 del Estatuto.
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g) Mejoras voluntarias de la acción protectora de la Seguridad Social.

La empresa que quiera proceder a la inaplicación de alguna de estas materias, deberá abrir un período de consultes 
con los representantes legales de los trabajadores en la empresa que tendrá una duración máxima de 15 días, debiendo 
acreditar suficientemente en este período de consultes, les causas y los motivos que justifica la inaplicación.

A las empresas en las que no se disponga de representación legal de los trabajadores, serán los sindicatos mayoritarios 
firmantes de este convenio los que asumirán la representación de los trabajadores o, a elección de los trabajadores/as 
afectados, una Comisión elegida democráticamente por ellos conforme a la legislación vigente.

Cuando el período de consultes finalice con acuerdo se presumirá que concurren las causas justificativas alegadas por 
la empresa. En caso de acuerdo en la misma empresa, ambas partes notificaran el Acuerdo a la Comisión paritaria del 
Convenio y a la Autoridad laboral.

En el caso de desacuerdo durante el período de consultes, cualquiera de las partes podrá someter sus discrepancias a 
la Comisión paritaria del Convenio, la cual dispondrá de un plazo máximo de siete días hábiles para pronunciarse, a 
contar desde que la discrepancia fuera comunicada. Cuando no se hubiera solicitado la intervención de la Comisión o 
en el caso de persistir el desacuerdo después de la finalización del trámite ante la Comisión Paritaria, las partes se  
someterán  a  los  procedimientos  de  conciliación  y/o  mediación  y,  en  su  caso,  si  así  lo  deciden  les  partes,  al 
procedimiento de arbitraje del Tribunal Laboral de Cataluña. El acuerdo sustitutorio de les condiciones inaplicadas del  
Convenio,  deberá de concretar  les nuevas condiciones  a aplicar  a  les persones trabajadoras  de la  empresa,  y  la 
vigencia de la inaplicación, la cual no podrá prolongarlas más allá del momento en que resulte aplicable un nuevo 
Convenio.

Disposición adicional.

La  mesa  negociadora  del  Convenio,  delega  en  la  Comisión  Paritaria  del  mismo,  que  se  nombre  al  efecto,  lo 
concerniente a la adecuación de las tablas salariales y la revisión de las mismas, durante el período de vigencia.

Disposiciones transitorias.

1. Ambas partes acuerdan que la Ordenanza Laboral de Tintorería y Limpieza, Lavanderías y Planchado de ropa de 1 
de diciembre 1972, seguirá siendo vinculante hasta el 31 de diciembre de 2016, entre las partes, en aquellos temas que 
no regule el actual Convenio colectivo.

2. Ambas partes acuerdan que los atrasos que los trabajadores acrediten por la aplicación de este Convenio colectivo, 
serán  abonados,  lo  más  tardar,  al  final  del  mes  siguiente  a  la  publicación  del  mismo  en  el  Diario  Oficial  de  la 
Generalidad.

Barcelona, 12 de desembre de 2014
La cap del Servei de Coordinació (per suplència del director, Resolució del secretari general de 6 de juliol de 2011), 
Esther Brull Hevia
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